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 V súlade s aktuálnymi potrebami  s t a n o v u j e m  pri plnení úloh integrovaného 

záchranného systému, civilnej ochrany obyvateľstva, krízového riadenia, obrany štátu, hospodárskej 

mobilizácie, civilného núdzového plánovania, ochrany kritickej infraštruktúry, správy materiálu 

civilnej ochrany  a humanitárnej pomoci v roku 2026 nasledujúce hlavné úlohy a opatrenia 

v jednotlivých oblastiach: 

 

 

 

 

1. Oblasť organizačná a plánovacia. 
 

1.1. Po obdŕžaní „Plánu hlavných úloh na rok 2026“ úlohy splniť podľa určených  termínov 

a opatrenia v ňom stanovené zapracovať do vlastných dokumentov. Dokumentáciu udržiavať v 

aktualizovanom stave. 

      T: do 30. januára 

 

 

 

 

 

2.  Oblasť prípravy na CO a odborného vzdelávania 

 
2.1.   Zabezpečiť vo svojej pôsobnosti odbornú prípravu a precvičenie členov krízového štábu a                     

evakuačnej komisie obce. 

Pre zvýšenie pripravenosti krízového štábu mesta (obce)  a vytvorených komisií na riešenie 

krízových situácii pre zabezpečenie ochrany obyvateľstva odporúčame využiť informácie 

uvádzané v odbornom časopise CIVILNÁ OCHRANA revue pre civilnú ochranu obyvateľstva. 

        T: podľa vlastného plánu prípravy 
 

2.2.  Pravidelne sa zúčastňovať odbornej prípravy starostov obcí a primátorov miest organizovanej 

Okresným úradom Humenné na úseku krízového riadenia, hospodárskej mobilizácie, obrany 

štátu a civilnej ochrany. 

         T : priebežne (podľa pozvánky) 

 

2.3. Pre    skvalitnenie     plnenia    úloh     na   úseku     civilnej    ochrany  a spracovania dokumentácie    

civilnej  ochrany  zabezpečiť  pracovníkovi  na  uvedenom  úseku možnosť získania     odbornej   

spôsobilosti na úseku civilnej ochrany. 

 

         T : priebežne 
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3. Oblasť ochrany obyvateľstva 
 

3.1. Úsek hlásnej služby, varovnej služby a spojenia 
 

3.1.1 Podieľať sa na pravidelnom preskúšavaní a vyhodnocovaní okresnej siete sirén a  systémov 

varovania obyvateľstva v okrese Humenné v súlade s usmernením SKR MV SR č. SKR-OOR2-

2025/001130-035 zo dňa 27.11.2025, ktoré vám bolo zaslané do elektronickej schránky  

v decembri 2025. Vyhodnotenie skúšky sirén zaslať do 3 dní od vykonanej skúšky v stanovenej 

forme e-mailom na OÚ Humenné okr.he@minv.sk    alebo daniela.zincakova@minv.sk.  

 

a) Termíny preskúšania elektromotorických sirén, ktoré vykonajú obce  pomocou miestneho 

ovládania: 

9.01.2026, 13.2.2026, 13.3.2026, 10.4.2026, 15.5.2026, 12.6.2026, 10.7.2026,                          

14.8.2026, 11.9.2026, 9.10.2026, 13.11.2026, 11.12.2026 – vyhodnotí obec 

 

b) Termín hlasitej skúšky elektronických sirén prostredníctvom modulu miestneho ovládania 

vykonajú mesto a obce  13.3.2026  a  11.09.2026. Preskúšanie sirény - vyhodnotí  

obec/mesto. 

 

c) Termín hlasitej skúšky elektronických sirén prostredníctvom RDS na všetkých 

elektronických sirénach na území okresu -  vykoná okresný úrad v sídle kraja pomocou 

vlastného ovládania  12.6.2026 -  vyhodnotí  obec/mesto. 
 

 

d) Termín preskúšania elektronických sirén prostredníctvom prijímačov RDS na celom území 

SR  - vykoná Sekcia krízového riadenia MV SR  11.12.2026 -  vyhodnotí  obec/mesto. 
 

 

3.1.2  S cieľom zabezpečiť včasné varovanie obyvateľstva v prípade hroziaceho  nebezpečenstva 

alebo pri vzniku mimoriadnej udalosti spolupracovať s Okresným úradom Humenné a 

prevádzkovateľmi regionálneho rozhlasového a televízneho vysielania. 

        T : priebežne 

 

3.1.3   Predložiť aktuálne údaje o spojení (mobilné čísla, e-mailové adresy) na  starostov obcí 

a primátora mesta pre potreby zabezpečenia zasielania meteorologických a hydrologických 

výstrah SHMÚ v systéme SEHIS a pri komunikácii pri riešení  mimoriadnych udalostí. 

Aktualizované údaje zasielať  e-mailom na OÚ Humenné  daniela.zincakova@minv.sk  alebo  

okr.he@minv.sk 

        T : do  14. januára, v prípade  

              akýchkoľvek  zmien ihneď                                                                                 

 

3.1.4  Zabezpečovať varovanie obyvateľstva v prípade hroziaceho nebezpečenstva alebo v prípade 

vzniku povodní a iných mimoriadnych udalostí s využitím právnych aktov a usmernení 

vydaných k tejto problematike SKR MV SR a zabezpečovať informačný tok  v rámci 

informačného systému civilnej ochrany. 

T: január – december 
 

 

3.1.5  V prípade vzniku mimoriadnych udalostí, vyhlásenej mimoriadnej situácie a 3. stupňov 

povodňovej aktivity klásť zvýšený dôraz na zabezpečenia okamžitého predkladania 

informácii OKR - OÚ Humenné o vzniku mimoriadnej udalosti vrátane informácii 

o vykonávaných záchranných prácach v rámci informačného systému civilnej ochrany.  

 

T: január - december  

mailto:okr.he@minv.sk
mailto:daniela.zincakova@minv.sk
mailto:daniela.zincakova@minv.sk
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3.1.6  Aktualizovať dokumentáciu na realizáciu opatrení varovania a vyrozumenia v územnej 

pôsobnosti   mesta/obce.  

        T: do 14. februára  

K tomu : 

a) Aktualizovať Plán vyrozumenia obce 

        T : do  14. februára  
 

 

 

3.2.     Analýza územia 

 

3.2.1   Na vyžiadanie OÚ odboru krízového riadenia poskytnúť údaje do Analýzy územia.  
 

         T: podľa pokynov OÚ 

 

 

3.3. Radiačný monitoring 
 

3.3.1 Podieľať sa na zabezpečení a realizácii úloh spojených s radiačným monitoringom, so zberom 

a vyhodnocovaním nameraných radiačných dát a reakciou na zaznamenanie výstrahy - obce, 

kde je namontovaný hlásič úrovne radiácie  (HUR) DC-4A-71. 

T : január – december 

K tomu:  
 

a) V rámci odbornej prípravy starostov obci  zabezpečiť  pripravenosť všetkých zamestnancov 

na zvládnutie realizácie systému a spôsob predkladania hlásení v prípade prekročenia 

hraničných hodnôt. 

        T :  január - december 
 

b)   Pravidelne minimálne raz mesačne zapínať hlásič úrovne radiácie, čím sa kontroluje jeho 

funkčnosť. V prípade problémov informovať OÚ – OKR okamžite.   

        T: január - december 

 

 

3.4. Plány ochrany obyvateľstva 

 

3.4.1  V súlade s § 3c zákona NR SR č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení    

neskorších predpisov aktualizovať Plán ochrany obyvateľstva mesta/obce.  

 K tomu:  

 - predložiť podklady z aktualizácie plánu evakuácie v rozsahu a termíne podľa bodu 3.6.1. 

 - predložiť podklady z plánu ukrytia v rozsahu a termíne podľa bodu 3.6.2. 

 - predložiť podklady z dokumentácie núdzového zásobovania a núdzového ubytovania    

v rozsahu a termíne podľa bodu 3.8.1. 

 Informáciu  o aktualizácii zaslať OÚ OKR aj v prípade, že k zmenám nedošlo. 

  T: do 09. februára 

 

3.4.2 Na základe požiadaviek OÚ Humenné predkladať podklady do Plánu ochrany obyvateľstva 

v okrese, prípadné zmeny zaslať ihneď. 

  T: podľa pokynov OÚ 

 

3.4.3  V súlade s § 15 ods. 1 písm. a) Zákona č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení 

neskorších predpisov oboznamovať sa s havarijnými plánmi podnikov a prevádzok na svojom 

území a informovať obyvateľstvo a verejnosť.  

                                                                                       T: priebežne 
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3.4.4  Aktualizovať dokumentáciu ochrany obyvateľstva na území ohrozenom prielomovou     vlnou 

pri vzniku mimoriadnej udalosti na vodnej stavbe STARINA.  

    K tomu aktualizovanú dokumentáciu zaslať v elektronickej forme (e-podanie alebo mailom 

na Lukas.Halas2@minv.sk) OÚ OKR Humenné s dôrazom na: 

- prehľad evakuovaných osôb v zaplavenom území podľa jednotlivých kategórii a miest 

evakuácie  

- prehľad síl a prostriedkov určených na vykonanie záchranných prác v zaplavenom 

území.     

                                                     Vykoná: obec Brekov, Lackovce a mesto Humenné 

                                                     T: do 23. februára 

 

 

3.5.  Hospodárenie s materiálom civilnej ochrany 
 

3.5.1  Na základe požiadavky OÚ Humenné a v súlade s výsledkami inventarizácie materiálu CO 

spolupracovať na  aktualizácii zmluvy o výpožičke materiálu CO medzi MV SR (v zastúpení 

Okresným úradom) a mestom/obcami okresu Humenné. Podklady k aktualizácii zaslať na e-

mailovú adresu daniela.zincakova@minv.sk. 

                                                                                        T : podľa pokynov OÚ 
 

3.5.2  Zabezpečovať ekologickú likvidáciu neupotrebiteľného (ostatného) materiálu CO, 

koordinovať činnosť pri ekologickej likvidácii materiálu CO v spolupráci s OÚ - OKR.  

                                                                                          T : marec – október 
 

3.5.3  V zmysle pokynov OÚ OKR Humenné zabezpečiť vykonanie ročnej inventarizácie materiálu 

CO, vypracovanie podkladov  prebytočného a neupotrebiteľného materiálu CO, vrátane 

požiadaviek na doplnenie  materiálu CO zabezpečovaného MV SR. 
 

                                                                                         T : november – december 
 

3.5.4  Zabezpečiť účasť na školeniach skladníkov  materiálu civilnej ochrany, ktoré organizuje 

OÚ  a zabezpečiť realizáciu úloh z nich vyplývajúcich. 

                                                                                          T : podľa pozvánky 
 

3.5.5  Skladovanie a evidenciu materiálu CO vykonávať v súlade so všeobecne záväznými predpismi 

(Vyhláška 314/1998 Z.z. o podrobnostiach na zabezpečovanie hospodárenia s materiálom 

civilnej ochrany v zn. n.p.)  a odbornými pokynmi OÚ Humenné.  

         T : priebežne 

 

3.5.6  Predložiť na OÚ podklady na refundáciu odmien skladníkov materiálu CO v zmysle platného 

usmernenia Ministerstva vnútra SR na odmeňovanie skladníkov materiálu CO pre obyvateľov 

obce.  

   T : október - november  

-  podľa pokynu OÚ 

 

 

 

  

mailto:daniela.zincakova@minv.sk
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3.6  Kolektívna ochrana – ukrytie a evakuácia 
 

3.6.1 Aktualizovať Plán ukrytia obyvateľstva  v stanovenej forme v zmysle prílohy č. 14 vyhlášky          č. 

532/2006 Z.z. o podrobnostiach na zabezpečenie stavebnotechnických požiadaviek a technických 

podmienok zariadení civilnej ochrany a predložiť v elektronickej forme (e-podanie alebo mailom 

na Lukas.Halas2@minv.sk) OKR OÚ Humenné. Podklady zaslať aj v prípade, že nenastali 

zmeny: 
 

-  Prehľad stavu zabezpečenia ukrytia obyvateľstva v obci (tabuľkové prehľady vyššie  

uvedenej prílohy) 

        T : do 09. februára 
 

3.6.2 Vykonať aktualizáciu Plánu evakuácie s dôrazom na zmeny vyplývajúce z  vyhlášky               č. 

328/2012 Z.z., ktorou sa upravujú podrobnosti o evakuácii a zo spracovaných povodňových 

plánov záchranných prác. Aktuálne údaje v elektronickej forme (e-podanie alebo mailom na 

Lukas.Halas2@minv.sk) zaslať OKR OÚ Humenné: 
 

 

1. tabuľkový prehľad evakuovaných osôb z územia ohrozeného kontamináciou pri havárií 

alebo inej mimoriadnej udalosti spojenej s únikom nebezpečnej látky  

2. tabuľkový prehľad evakuovaných osôb podľa kategórii z územia ohrozeného haváriou 

vodnej stavby STARINA (Brekov, Lackovce, Humenné). 

3. tabuľkový prehľad evakuovaných osôb z územia, na ktorom môžu pôsobiť následky                                                          

živelnej pohromy znemožňujúcej pobyt osôb na tomto území (rozvodnenie tokov Cirocha, 

Laborec a ich prítokov) 

 

         T: do 09. februára 
 

 

3.7.  Jednotky civilnej ochrany 

3.7.1. Vykonať praktické precvičenie činnosti jednotiek CO obcí  v rámci organizovaných cvičení na 

vybranú tému.     T : 1x v roku 
 

 

3.7.2. Aktualizovať údaje  v „Karte CO obce“ a aktualizovanú kartu obce zaslať v elektronickej forme 

(e-podanie alebo mailom na Lukas.Halas2@minv.sk) na OÚ Humenné, odbor KR. 

 

 T : do 31. marca 
 

3.8   Núdzové zásobovanie a núdzové ubytovanie 
 

3.8.1   Aktualizovať Plán núdzového zásobovania a núdzového ubytovania v zmysle Usmernenia 

ObÚ v Humennom  č. 2008/03039  z 10. júna 2008, ktorým sa zjednocuje postup obecných 

úradov pri spracovaní a vedení dokumentácie pri zabezpečení núdzového zásobovania 

a núdzového ubytovania obyvateľstva.  

 

 K tomu: zaslať OÚ Humenné v elektronickej forme (e-podanie alebo mailom na 

Lukas.Halas2@minv.sk): 
a) Prehľad o vytvorených zásobovacích jednotkách - Príloha č. 1 usmernenia, 

b) Prehľad o ubytovacích zariadeniach  - Príloha č. 2 usmernenia, 

c) Prehľad o stravovacích zariadeniach – Príloha č. 3 usmernenia, 

d) Prehľad možných dodávateľov komodít pre núdzové zásobovanie  - Príloha č. 4 usmernenia 

e) Prehľad prostriedkov využiteľných pri NZ a NU – Príloha č. 5 usmernenia 

         T : do 09.februára 

 

mailto:daniela.zincakova@minv.sk
mailto:daniela.zincakova@minv.sk
mailto:daniela.zincakova@minv.sk
mailto:daniela.zincakova@minv.sk
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3.9.  Povodňové plány záchranných prác 

 

3.9.1 V spolupráci s právnickými osobami aktualizovať v súlade s vyhláškou č. 261/2010 Z.z. 

povodňový plán záchranných prác na stupni obec, mesto. Aktuálny povodňový plán 

záchranných prác s farebným vyznačením zmien predložiť OÚ Humenné, OKR 

v elektronickej forme  (jozef.tankos2@minv.sk). 

T: do 11. septembra 

 

3.10. Mimoriadne udalosti 
 

3.10.1 V spolupráci s právnickými osobami aktualizovať prehľad využiteľných síl a prostriedkov pri 

riešení mimoriadnych udalostí. Aktualizované prehľady využiteľných síl a prostriedkov 

predložiť v stanovenej tabuľke v písomnej aj elektronickej forme OÚ Humenné. 

(jozef.tankos2@minv.sk). 

         T : do 13. marca 

 

3.10.2 Plniť úlohy spojené so zabezpečením zverejňovania informácií podľa § 15a zákona NR SR č. 

42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov. 

        T : január – december 

 

3.10.3 Požiadavky obcí na zapožičanie humanitárneho materiálu pri vzniku mimoriadnych udalostí a 

odstraňovaní ich následkov uskladneného v skladoch materiálu CO SKR MV SR predkladať 

prostredníctvom OÚ Humenné.  

T:v prípade potreby počas MU 
 

3.10.4  Kontrolovať efektívnosť využívania zapožičanej materiálnej pomoci pre obyvateľov. 

T: priebežne 

 

3.10.5 Dodržiavať termíny, formu a obsah nepravidelných informácií predkladaných po vzniku 

mimoriadnej udalosti a pravidelných informácií predkladaných po vyhlásení mimoriadnej 

situácie v súlade s § 7 vyhlášky MV SR č. 388/2006 Z.z. formou vzorových hlásení. 

T: priebežne 

 

3.10.6 Nepravidelné a pravidelné informácie (písomné hlásenia) po vzniku mimoriadnej udalosti 

alebo po vyhlásení mimoriadnej situácie predkladať odboru krízového riadenia Okresného 

úradu Humenné na emailovú adresu: okr.he@minv.sk 

T: priebežne 

 

 

3.10.7 Informáciu o vyhlásení a odvolaní II. a III. stupňa  povodňovej aktivity (ďalej  len „stupňa 

PA“) a vyhlásenie a odvolanie mimoriadnej situácie (ďalej len „MS“) neodkladne 

oznamovať výhradne telefonicky na linke 112. Po telefonickom oznámení, čo v najkratšom 

čase, zaslať písomné oznámenie  o vyhlásení a odvolaní III. a II. stupňa PA, vyhlásení 

a odvolaní MS elektronicky na  adresu  okr.he@minv.sk . 

T: priebežne 

 

 

3.10.8 V prípade mimoriadnej udalosti spojenej so svahovými deformáciami (zosuvmi) postupovať 

v  súlade s „Odporúčanými postupmi na zabezpečenie činnosti obce pri ohrození alebo vzniku 

mimoriadnej udalosti spojenej so svahovými deformáciami“ vydanými Ministerstvom vnútra 

SR a Ministerstvom životného prostredia SR. Materiál je prístupný na webovej stránke:  

Okresné úrady / Klientske centrá / Humenné / Krízové riadenie, Ministerstvo vnútra 

Slovenskej republiky 

T: priebežne 

mailto:jozef.tankos2@minv.sk
mailto:jozef.tankos2@minv.sk
mailto:okr.he@minv.sk
mailto:okr.he@minv.sk
https://www.minv.sk/?okresne-urady-klientske-centra&urad=54&odbor=4&sekcia=dokumenty-na-stiahnutie#popis
https://www.minv.sk/?okresne-urady-klientske-centra&urad=54&odbor=4&sekcia=dokumenty-na-stiahnutie#popis


8 

 

 

 

3.10.9 Po ukončení vykonávania záchranných prác, evakuácie, núdzového zásobovania  a núdzového 

ubytovania v súlade s § 3b zákona č. 42/1994 Z.z. o civilnej ochrane obyvateľstva 

bezodkladne odvolať mimoriadnu situáciu.  

T: priebežne 

 

3.10.10 Po odvolaní mimoriadnej situácie a úhrade výdavkov na záchranné práce požiadať písomne 

Okresný úrad Humenné o refundáciu výdavkov na záchranné práce  na základe „Usmernenia  

Okresného úradu Humenné č. 1/2023 k postupu mesta a obcí pri  uplatňovaní finančných 

náhrad výdavkov na povodňové záchranné práce v zmysle zákona č. 7/2010 Z.z. o ochrane 

pred povodňami v znení n.p. a na záchranné práce pri ostatných mimoriadnych udalostiach 

podľa zákona č. 42/1994 Z.z. o COO v znení n.p.“     

 K tomu: 

a) požadované doklady k úhrade výdavkov na záchranné práce pri vyhlásenej MS predložiť 

písomne aj  elektronicky na emailovej adrese okr.he@minv.sk 

T:  do 7.januára 

               do 27. februára  

               do 30. apríla 

               do 30. júna 

               do 31. augusta 

               do 26. októbra  
      do 20. decembra 
 
 

4. Oblasť krízového riadenia 
 

4.1. Zúčastniť sa odbornej prípravy predsedov krízových štábov obcí okresu Humenné  

organizovanej odborom KR OÚ Humenné. 

         T : podľa pozvánky 
 

4.2. Vykonať odbornú prípravu členov (poslancov) krízového štábu obcí s cieľom skvalitniť 

súčinnosť a koordinačnú činnosť pri riešení KS.  

        T : priebežne 
 

4.3.  V oblasti civilného núdzového plánovania  (CNP) aktualizovať dokumentáciu obcí pri plnení 

úloh zameraných na prípravu a koordináciu opatrení pri udržaní funkčnosti územnej štátnej 

správy a územnej samosprávy. 

         T : priebežne 

 

4.4. V súlade so schváleným Plánom práce bezpečnostnej rady okresu na rok 2026 zúčastniť sa 

zasadnutia Bezpečnostnej rady okresu Humenné.   Na vyžiadanie  OÚ Humenné  spracovať a 

predložiť na odbor krízového riadenia OÚ „Informatívnu správu o pripravenosti na plnenie úloh 

po vzniku krízovej situácie“   na rokovanie Bezpečnostnej rady okresu Humenné  :  

 

1. zasadnutie – marec 2026   Miesto : OÚ Humenné 

       Účasť :  Obecný úrad Modra nad Cirochou 

          Obecný úrad Lukačovce 
 T : v texte a na základe vyžiadania 

 

2. zasadnutie – november 2026   Miesto : OÚ Humenné 

       Účasť :  Obecný úrad Hrubov 

       T : v texte a na základe vyžiadania 

mailto:okr.he@minv.sk
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5. Oblasť obrany štátu 
 

5.1. Spolupracovať s OÚ Humenné pri vedení evidencie právnických osôb, fyzických osôb 

oprávnených na podnikanie a fyzických osôb, ktorým môže byť v čase vojny alebo vojnového 

stavu uložená povinnosť poskytnúť vecný prostriedok, ubytovanie príslušníkom ozbrojených 

síl, ozbrojených zborov, HaZZ   a osobám, ktoré plnia úlohy HM. 

        T :priebežne 
 

5.2. S využitím ustanovenia § 10 ods. 1 písm. b) a § 17 zákona č. 319/2002 Z. z. o obrane SR v znení 

neskorších predpisov spolupracovať s OÚ Humenné pri získavaní údajov o fyzických osobách 

(zdravotná sestra a zdravotnícky laborant), ktorým môže byť v čase vojny a vojnového stavu 

uložená pracovná povinnosť. 

   T :podľa  pokynu OÚ-OKR 
 

5.3. Podieľať sa na zabezpečovaní prípravy a rozvoja podpory obrany štátu. 

         T : priebežne  
 

5.4. V prípade potreby predložiť na schválenie OÚ Prešov - oddelenie CO a KP návrh počtov občanov 

na oslobodenie od výkonu mimoriadnej služby a alternatívnej služby v súlade s § 55 ods. 9 písm. 

d) a  e) zákona č. 150/2025Z. z. o brannej povinnosti  a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov.  

         T : do 31. decembra 

 

5.5. Plniť úlohy civilného núdzového plánovania v obciach s dôrazom na prípravu a koordináciu 

opatrení zameraných predovšetkým na udržanie funkčnosti územnej samosprávy a zabezpečenie 

jej obnovy po narušení a spoluprácu s ozbrojenými silami SR a ich podporu v mieri i počas 

krízových situácií.  T :  priebežne 

          

5.6 V zmysle aktualizácie spracovanej vzorovej dokumentácie  na úseku obrany:  

-  aktualizovať údaje o kontaktoch na starostu obce a určeného zamestnanca zodpovedného za 

dokumentáciu na úseku obrany (viď. tabuľka vo vzorovej dokumentácii obce) a predkladať 

okresnému úradu v sídle kraja, odbor obrany štátu (ďalej len OOŠ). 

        T: do 28.januára 2026 

 

- navrhovať OÚ Prešov nehnuteľnosti a vecné prostriedky vhodné a technický spôsobilé na 

zabezpečenie úloh obrany štátu, aktualizované  návrhy (viď. tabuľka vo vzorovej 

dokumentácii obce) predkladať okresnému úradu v sídle kraja, OOŠ.   

       T: do 30. júna 2026 

 

- navrhovať fyzické osoby, ktorým môže byť v čase vojny alebo vojnového stavu uložená        

pracovná povinnosť, aktualizované zoznamy predkladať okresnému úradu. 

        T: do 30. júna 2026 

 

- spracovať a zaslať okresnému úradu, OOŠ menný zoznam občanov – mužov, ktorí majú  trvalý 

pobyt v mieste stáleho bydliska a v kalendárnom roku dovŕšia 18 rokov veku. 

        T: do 30. júna 2026 

 

- vykonať prípravu svojich zamestnancov vybraných k doručovaniu povolávacích rozkazov na 

odvod, povolávacích rozkazov na výkon mimoriadnej služby, povolávacích rozkazov na 

výkon alternatívnej služby a rozhodnutí okresného úradu. 

        T: do 31. decembra 2026 

 

5.7 V spolupráci s OÚ spracovať a aktualizovať dokumentáciu obrany štátu. 

        T: do 30. júna 2026 



10 

 

 

6. Úsek hospodárskej mobilizácie 
 

6.1  Uplatňovať požiadavky na vykonávanie opatrení HM na OÚ Humenné. 

T:  priebežne 
 

6.2 Vykonať registráciu  pomocou elektronického občianskeho preukazu v JIS HM/EPSIS, 

zabezpečiť napĺňanie databáz JIS HM/EPSIS a ich pravidelnú aktualizáciu. Sledovať inštrukcie 

MH SR (zasielané e-mailom). 

T: priebežne 
 

 

6.3 V spolupráci s OÚ aktualizovať dokumentáciu výdajní odberných opatrení.   

          T : priebežne 
 

6.4 Spolupracovať s OÚ pri uplatňovaní požiadaviek pri nariadení vykonávania opatrení 

hospodárskej mobilizácie a zabezpečovať tieto požiadavky. 

          T : priebežne 

 

 

 

7. Oblasť zberu údajov a dát potrebných pre zabezpečenie činnosti KS IZS OÚ 

Prešov 

 
7.1      Podieľať sa na aktualizácii základného súboru prevádzkových dát v rozsahu: ošetrovateľské 

služby (domov dôchodcov, detský domov, domy sociálnych služieb, hospice, ošetrovateľské 

domy pre telesne postihnutých, ...), colnice, letiská, odťahové služby, pomoc motoristom 

(servis, pneuservis, ...), poruchové služby, včelári, deratizéri, likvidácia nebezpečných látok 

a odpadov, zdroje dekontaminačných látok pre systém podpory riadenia a spracovania 

informácií informačnej infraštruktúry integrovaného záchranného systému. 

         T : na základe vyžiadania OÚ 
 

7.2.     Starosta/zástupca obce - bezodkladne oznámiť  KS IZS na číslo tiesňového volania 112 vznik 

mimoriadnej udalosti alebo zistené skutočnosti, ktoré môžu viesť k vzniku krízovej situácie.  

        T: priebežne 

 

7.3.    Starosta/zástupca obce  v prípade potreby (vznik mimoriadnej udalosti) bez zbytočného odkladu 

požiada na čísle tiesňového volania 112 spustenie diaľkovo ovládaných sirén prostredníctvom 

systému SEHIS, ak tak oni zo závažných dôvodov nemôžu vykonať (porucha na ovládaní, 

zariadenie sa nachádza v ohrozenom území, ...). 

T : priebežne 

 

7.4.     Počas vykonávania príprav obyvateľstva na sebaochranu a vzájomnú pomoc (napr. školy,...) 

vykonávať propagáciu tiesňovej linky 112 s cieľom sprístupniť možnosť získania pomoci v 

tiesni prostredníctvom záchranných zložiek integrovaného záchranného systému a súčasne 

zapojiť širokú verejnosť do včasného nahlasovania vzniku mimoriadnych udalostí za účelom 

zmierňovania následkov a rozsahu škôd po vzniku mimoriadnej udalosti a vytváranie 

predpokladov nárastu povedomia obyvateľstva s nadväznosťou na  znižovanie počtu 

neoprávnených volaní na tiesňovú linku 112.  

T: priebežne 
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K O N T R O L Y  plánované v roku  2026: 
 

1. Kontrola na zistenie stavu plnenia úloh vyplývajúcich zo zákona č. 42/1994 Z. z. o civilnej 

ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov a vykonávacích predpisov vydaných na 

realizáciu tohto zákona na úseku skladovania materiálu CO a vedenia dokumentácie týkajúcej 

sa hospodárenia s materiálom CO (Vyhláška MV SR č. 314/1998 Z. z. o podrobnostiach na 

zabezpečenia hospodárenia s materiálom CO v z.n.p.)  vykonaná OÚ Humenné.  

Kontrolovaný subjekt:  

Obecný úrad Jasenov,  

Obecný úrad Ruská Poruba,  

Obecný úrad Vyšná Sitnica 

Termín: jún - júl  2026 

 

2. Kontrola na zistenie stavu plnenia úloh vyplývajúcich  zo zákona č. 387/2002 Z. z. o riadení 

štátu v krízových situáciách mimo času vojny a vojnového stavu v znení neskorších predpisov, 

zákona č. 179/2011 Z. z. o hospodárskej mobilizácii a o zmene a doplnení  zákona č. 387/2002 

Z. z. o riadení štátu v krízových situáciách mimo času vojny a vojnového stavu v znení 

neskorších a vykonávacích predpisov vydaných na realizáciu týchto zákonov: 

 

               Kontrolovaný subjekt:  

Obecný úrad Jasenov 

Obecný úrad Vyšná Sitnica 

Termín:  jún – júl 

 

 3. Kontrola na zistenie stavu plnenia úloh vyplývajúcich zo zákona č. 42/1994 Z. z. o civilnej 

ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov vydaných na realizáciu týchto zákonov: 

 

Kontrolovaný subjekt :  

Obecný úrad Lackovce 

Termín :  júl - august                    

 

   4.   Kontrola  na  zistenie  stavu  plnenia úloh  vyplývajúcich  zo  zákona Národnej rady Slovenskej 

republiky č. 319/2002 z. z. § 10 ods.1 písm. b) o obrane štátu v znení neskorších predpisov 

v spolupráci s OÚ Prešov odbor  obrany štátu.      

 

                                                                            

Kontrolovaný subjekt:  
Obecný úrad  Modra nad Cirochou 

Obecný úrad  Hažín nad Cirochou 

Termín :  august –september  

 

 

 

 

 

 

 

   Ing. Daniela Žinčáková 

  vedúca odboru krízového riadenia 


